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IMPAI'MATUKO-CEMAHTHYECKOE COIIOCTABJIEHUE
®PA3ZEOJIOI'N3MOB C BPEMEHHBIM KOMIIOHEHTOM B PYCCKOM N
Y3BEKCKOM S3bIKAX.

Tumyp Panonias benbroMmuHoBHY
npenooasameinb pyccKo2o A3blKa U TUmepamypbl
CamapkaHOocko2o 20cy0apCmeeHHo20 yYHugepcumema
Coanesa Yapoc Typaboii kuzu
cmyoenmka 1 Kypca Hanpasnenus TUHSBUCMUKA
Camapkanocko2o 20cy0apCmeeHHo20 YHugepcumema

AHHOTAUMA. B OdauHOU cmamve paccmampusaomest 0COOEHHOCMU NPASMAMUKO-
CEMAHMU4ecko20 CONOCMABLEHUs. PPA3eon0cU3MO8 C BPEMEHHbIM KOMNOHEHMOM 6
PYCCKOM U Y30EKCKOM S3bIKAX. AHAMU3UPYIOMCS CXOOCMEA U pPA3Iudus 6 CMmMpyKmype,
SHAYeHUU U DYHKYUOHUPOBAHUU YCMOUYUBLIX BbIPANCEHUL, OMPANCAIOWUX KANE2OPUIO
8pemeHU 8 08YX A3bIK08bIX cucmemax. Ocoboe GHUMAHUE YOensemcs npasmamuidecKum
acnexkmam ynompe0ienus ppazeonocusmos, ux HaYUuoOHAIbHO-KYIbMYPHOU cneyugure, a
makoice poau KOHMeKCMmAd 6 uHmepnpemayuu ux 3Hadenuti. B pabome evisagnaiomcs
VHUBepcaivbhvle U cneyuguueckue yepmol, npucywue @dpazeoiocuveckum eouHuyam
oboux s3vikos. Pesynbmamel uccrnedosanusi mocym Ovimb UCHOIL30GAHBL 8 00IACTU
CPABHUMENbHO20 A3BIKOZHAHUSL, NEPeBoO0a U MeXHCKYIbMYPHOU KOMMYHUKAYUL.
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KYIbMYPHASL CHeYUDUKA, KOHMEKCM, MENCKYIbIMYPHAST KOMMYHUKAYUS, NePesoo.

Annotation: This article examines the features of the pragmatic and semantic
comparison of phraseological units with a temporal component in the Russian and Uzbek
languages. The study analyzes similarities and differences in the structure, meaning, and
functioning of fixed expressions that reflect the category of time in the two linguistic
systems. Particular attention is paid to the pragmatic aspects of the use of phraseological
units, their national and cultural specificity, as well as the role of context in the
interpretation of their meanings. The paper identifies universal and language-specific
features inherent in phraseological units of both languages. The results of the study can be
used in the fields of comparative linguistics, translation studies, and intercultural
communication.
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®pa3eonoru3Mpl ¢ BpEMEHHBIM KOMIIOHEHTOM MPEJCTAaBIAIOT cO00M BaXKHBIA IUIACT
SI3BIKOBOM KaPTHHBI MUPA, TOCKOJIBKY OTPaXaroT OCOOCHHOCTH BOCIIPUSATHUS BPEMEHH, €r0
OILICHKH ¥ WHTEPIIPETALNHU B PA3HBIX KyJIbTypax. B pyccKOM M y30€KCKOM SI3bIKaxX TaKue
(dpaszeonornyeckue €IMHUIBl 00JaNal0T KaK CXOJACTBAMH, TaK M CYIIECTBEHHBIMU
Pa3IUYMSIMH, YTO JIETAeT UX COTIOCTABUTEIHHOE U3yUYEHHUE OCOOEHHO aKTyaJTbHBIM.

C mnparmMaTtudeckod TOYKH 3peHHus (Ppa3eosoru3Mbl C BPEMEHHOM CEMaHTUKOMN
BBIMOJIHAIOT HE TOJIBKO HOMHMHATHBHYIO, HO M 3KCIPECCUBHYIO (DYHKLHUIO, MO3BOJISSA
TOBOPAIIEMY BBIPa3UTh OTHOIICHWE K TMPOUCXOJSAIIEMY, OIEHUTh [UIUTEIHHOCTH,
CBOEBPEMEHHOCTh WJIM HECBOEBPEMEHHOCTh JAeWcTBusA. Hampumep, B pycckoM si3bIKe
IIMPOKO UCTIONB3YIOTCS BBIPAKCHUS «BPEMs HE KAET», «C MUHYTHI HA MUHYTY», «HH CBET
HU 3aps», KOTOPBIE MOTYEPKUBAIOT CPOYHOCTH WIIH PaHHEe BpeMs eicTBHs. B y30ekckoM
S3bIKE AHAJOTUYHYIO (DYHKLHIO BBIMOJHSAIOT (Pa3eojOru3Mbl «BAKT 3HK», «Ky3 O4YHO
IOMI'YHYa», «TOHT caxap», KOTOphIE TaKKe AaKIEHTUPYIOT BHUMaHWE HAa BPEMEHHBIX
XapaKTEPUCTUKAX CUTyaruu. 2[3]

CemaHTHUYECKUI aHAJIN3 TIOKA3bIBAET, YTO BO MHOTUX CIy4asX HaOII01aeTCsl YACTUIHOE
COBIIa/ICHHUE 3HAUYEHUH MIPU paznuduu 00pa3Hoi OCHOBBI. Tak, pycckuid (hpazeonorusm «B
MT'HOBEHHE OKa» M Y30€KCKHM «K¥3 0und IOMI'yHYa» MMEIOT CXOJHOE 3HAaYCHHE ‘OUeHb
OBICTPO’, OJJHAKO B MX OCHOBE JIeKAaT pasHble MeTadopudeckue oOpassl.'® [2] Dro
CBUJICTEIBCTBYET O HAIWYMH YHUBEPCATHHBIX KOTHUTHBHBIX MOJEJICH BOCHPHUSATHS
BPEMEHU PU HAIIMOHAIBHO-CIIEHU(UIECKOM CIOCO0€e UX S3bIKOBOTO BBIPAXKEHHUS.

B 10 ke BpeMsi B 000MX S3bIKaX BCTPEUAIOTCS (Ppa3eosoru3Mbl, HE HMEIOIUE TPSIMBIX
9KBUBaJEHTOB. Hampumep, pycckoe BbIpaXXeHHE «TSHYTb BpeMs» HMeeT OJU3KUNA 1O
3HAYEHUIO Y30EKCKHUIl aHAJIOT «BAaKTHU YY3MOK)», OJIHAKO CTENEHb YMOTPEOUTEIbHOCTH U
CTHJIUCTHUYECKAsh OKpacka MOTYT pasiaudaThcsi. KpoMe TOro, HEKOTOphIe Y30€KCKHe
¢dpazeonorusmsl, CBA3aHHBIE C TPAAULMUOHHBIM YKJIAJIOM KH3HH U KyJIbTYPHBIMHU
pearmsiMu, HE UMEIOT TOYHBIX COOTBETCTBHM B PYCCKOM SI3BIKE, YTO 3aTPYAHSET HUX
epeBo U MHTEpNpeTanuo. ' [1]

[IparmaTuyeckuii acmeKT COMOCTABJICHUS MPOSIBIAETCS TakkKe B  PA3IUUMIX
ynoTpeOJIeHus] JAaHHBIX eIUHUI] B peud. B pycckom si3bike (ppa3eonoru3Mbl ¢ BpeMEHHOU
CEMAaHTHUKOH Y9aCTO MCIOJIB3YIOTCS JJISl BEIPAXKCHHS SMOIIMOHATEHOM OIEHKH CUTYAIllH, B
TO BpeMsi KaKk B Y30€KCKOM S3bIK€ OHM HEPEIKO BBIMOJHSIOT (PYHKIMIO CMSITYCHHUS
BBICKA3bIBAHHS WM TIPUIAHUS €My BEXKIHBOTO XapakTepa. DTO CBA3aHO C 0COOCHHOCTAMU
KOMMYHUKAaTUBHOW KyJIbTYpPbl U HOPM PEYEBOTO MOBEICHUS HOCUTENEH TaHHBIX SI3BIKOB.

Crnenyer OTMETUTh, 4YTO B OOOMX fA3BIKAX BPEMEHHBIE (Pa3eosOrH3Mbl AKTUBHO
UCTIONB3YIOTCS B PAa3rOBOPHOM PedH, XyI0KECTBEHHOW JIUTEPAType U MyOIUITUCTHKE, YTO
CBUJICTEIBCTBYET 00 MX BBICOKOH (YHKIMOHAIBbHOW 3HauuMocTH. OHHM CITOCOOCTBYIOT
00pa3HOCTH M BBIPA3UTEIILHOCTU PEUM, a TAKXKE BBIMOJIHSIIOT BXXHYIO POJIb B IEpeaade
KYJIbTypHOU WH(POPMAITUH.

12 KyHuH A. B. Kypc dpaseonornv coBpeMeHHOro aHrIMINcKoro A3bika. — M.: Bbicwasn wkona, 1996.

13 Bunorpanos B. B. Pycckuit s3bik. ['pamMmmaTrdeckoe yuenue o ciose. — M.: Briciias mkona, 1986.

14 AnpecsH 0. /1. Jlekcuueckas cemanTika: CHHOHUMUYECKHE cpecTBa si3bika. — M.: Hayka, 1974.
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Takum oOpa3oMm, MparMaTUKO-CEMAaHTUYECKOE COMOCTaBleHUE (PPa3eoOTU3MOB C
BPEMEHHBIM KOMIIOHEHTOM B PYCCKOM M Y30€KCKOM S3bIKAaX I103BOJISIET BBIIBUTH Kak
YHUBEPCAJIbHbIE 3aKOHOMEPHOCTH BOCHPUATHS BpPEMEHH, TaK U HAIMOHAJIbHO-
KyJIbTYpPHYIO crieluduKy UX s3bIKOBOTO odopmiieHus. [lodyueHHble pe3yiabTaTbl MOTYT
ObITh HCIOJB30BAHBI B TEOPUU IEPEBOJA, MEXKKYJIbTYPHOH KOMMYHHMKAlUUd U
MPENOIaBaHUU UHOCTPAHHBIX S3BIKOB.
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